 SCHAEFFLER

Schaeffler Technologies AG & Co. KG - Industriestrasse 1 - 3 - DE-91074 Herzogenaurach EX

Magna PT S. p-A. Bolla Consegna / Lieferschein
AV Dei Ciclamini 4 iq.fbollg (_:DE;. l;umé sper_iiz. GiornoSped.
ieferschein-Nr. endungs-Nr. Versandtag
50049329 51228316 2025-05-13
IT-70026 Modugno Ronderve, S i kil i ring
BA 024466 £ 191000733 : 1
R, oo i
WP/IWS-P21
Indirizzo spediz / Versandanschrift Corriere distribuzione / zustellender Spediteur
Magna PT S.p.A. ML-Express & Logistics GmbH 5100
Stab 100 Edisonstr. 8a
V Dei Ciclamini 4 DE-63477 Maintal
IT-70026 Modugno BA SHE 2L A AL 0UD7 R
Trasporto speci S‘) 1WO B0 >S
POSTO SCARIC: 14248 : Condiz. consegna / Lieferbedingungen - Destinazione - porto / Bestimmungsort - Hafen
DAP MODUGNO
Pos.oNe.  [Ne.-Var / vermer" B dheeiin. ave: 1 sathiuodbssaisining SHRLER v frdice colle /folli - tndex
VS. NO.| DI PARTITA IVA: IT04886850728
FORNITURA EU e o lj £
AR xpEEx Numerc g'ordine 0198380 K oi
Bolla 50049329
Magazzipho 61/5061
N. ordihe cliente 550003885802 A6 2025
Vostro fiferimento 411
Dati supplementari 20170823 &;ﬁpfn Aarva di

WL AT PR L . N ]
0010| Nr-art-clie| 9009019876 jquciita e quantita
089014723-0000-13
089-014-723| F-609155.12 . RH#S 6480
COM-Code DI

Paesp origine GERMANIA

Charge| 0111149412 di cufi o 21604 954444724 003
Charge| 0111149412 di culi: %% 20604 954446229 002
Charge| 0111149412 di cufi’t i wT 2060% 7 | 954452544 001
Listp imballi del DDT (gestione wvuoti): Descrifz. clienti
3 P-38-A08P6 Lid SW-SG-812X612X53-PP-RG TBA-50[0274
120 P-14-R32[15-1 SLC BL-VDA-300X200X147-PP TBA-52|0945

3 P-26-SGPPB Pallet 795X599X160-INA-HLZ TBA-50[0273

E
s Ao
L g

Listp pacchi per| spediz.:

Nrsped/Index| Kolli PespL. tara Nr.espresso
MW PAL 806 X 606 X 900 mm
1228316-001| 954452544 407,0 35,5 3404(76439544525445
1228316-002| 954446229 40/6,6 35,1 3404[76439544462290
1228316-003| 954444724 4015,6 .34 ,31,3404[76439544447242

Sommp per spediz|. 51228316 3 colli 12109, 2: 104,877 1,319 m3

ML-Express & Logistics GmbH
AVIEXP50049329

Indirizzo / Anschrift LontlnuaZlOl’le é
Industriestrasse 1 - 3 Tel. +49 9132 82-0
DE-91074 Herzogenaurach Fax +49 9132 82-4950 17315

s
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AEFFLER

V Dei Ciclamini 4 TR AT i 3 Versandtas
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IT-70026 Modugno Randencit, Listethntancie. sefte
BA 024466 91000733 2
Ns. rif. Tel.int.
Unsere Zeichen Hausruf
WP/IWS-P21
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IT-7
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14

248
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|
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e
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tto.

| Schapffler Technplogies, Werk 30, Industriestr
| DE-9[1074 Herzogehaurach ‘ 3y B
} SWGHEA-CLD1 Chriptian Manzer, Tel. +49(9132)82| 88461
|
"INustTiestrasse 1 - 3 Tel. +49 9132 82-0
| DE-91074 Herzogenaurach Fax 17215

+49 9132 82-4950




K € FAG

SCHAEFFLER

Frachtauftrag / Consignment note
Abender / Sender

Sondertransport-Nr. / Premium freight no.

Unsere Referenz-Nummer / our reference number

Schaeffler Technologies, Herzogenaurach : PI5R25503GL
Industriestrasse 1-3 k ; v
Datum / Date Richtung / Direction
DE 91074 Herzogenaurach 2025-05-13 17:14 Ausgang / Outbound
Spediteur / Carrier Spediteur-Nr. / Carrier no.
o i ML-Express & Logis 5100
Ladetag / Loading 2025-05-13 S5 1
date :
Ladeuhrzeit / 12:00
Loading time

Empféanger / Receiver Kunden-Nr. / Customer no.

GETRAG S.P.A. Getriebe-u.Zahi
V Dei Ciclamini 4

Driver's name:
24466
Mobile phone:

Licence plate no:

Elntreff-Datum Eintreff-Zeit /

IT 70026 MODUGNO Requlred date ~ Required time
Kontakt / Contact Telefon / Phone E-Mail Adresse / Address : 2025- 05-14 17:00
Shipping reference number
Packstiick / Parcel Anzahl / Quantity Abmessung / Dimensions cm Gewicht / Weight
Reference number  Type Lange / Length Breite / Width Héhe / Height kg

51228311 Pallet 4 81 61 90 1665,000

51228316 Pallet 3 81 61 90 1215,000

Summe Packstiicke / Gesamt Gewicht / 2780,000

Amount parcels

Total weight

Kontakte beim Absender / Contacts ship from location
Veranlasser / Initiator
Schmitt, Stephanie WP/IWS-P21L
Logistik Koordinator / Logistics Coordinator

KUEHNES

Via dei Cidlamini,

LAGEL s.rl

D6 Modugno (BA)

025

"Ricevuto con riserv.

di

vaifica su gualitd e quantita”

Bezahlung / Payment
Bitte beachten Sie, das zur Bezahlung der Frachtrechnung die
Sondertransport-Nummer benétigt wird.

Please note that for payment of frelght charges the premium
freight number is reqmred 4

Nr. Legale Einheit / No. legal
entity

Kostenelement /Cost element

0060

Rechnung fiir Transportgebiihren an / Inv0|ce for transportation charges
will apply: ;
Primary Address
Industriestrasse 1-3 |
Herzogenaurach =
DE

Ubernahmebestétigung des Fahrers / Acceptance by driver
Datum / Date Uhrzeit Name

Empfangsbestatigung des Warénempféngers / Receipt by consignee

Datum / Date Uhrzeit Name

Unterschrift / Signature

Unterschrift / Signatﬁre

.INTERNAL




b, > 4053

INTERNATIONALER FRACHTBRIEF

§ INTERNATIONAL CONSIGNMENT NOTE
Y LETTRE DE VOITURE INTERNATIONALE
8 7 o ‘ ‘ ini Statond (cWR) i wm(mm «Mm(cm
ot i R s -
i g "‘"“’ Hh@}{f){ W 5K Edisonstr. 8 A - D-63477 Maintal

Y Tel: +49 (0) 6181 /42 32 - 800
. \1 DE CIQ AN H1 U m Fax: +49 (0) 6181 /42 32 - 819
3 m‘;‘ MHQ e info@ml-express.com
1 “Land . Express & Logistics,/ GmbH Www.ml-express.com

7 e :
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des Absenders
‘sender
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3 Cumeney 7 Monna.
& A
E g' Em‘laE?ungan
8 Zwischensumme

2 | _ Subtotal / Solde

& It

1 S s | | St oign

g § 4 Nebengebilhren | A

sl b Anckiecinly fove {Fras soosesoine | ” y 1 S
Son: |

§ §§ om«/sg?:ss . i

E 3§ Gesamtsumme |

28 L Total/ Total & payer

Frei
Free / Franco

i[ ] Unfrei

£ B [
‘ a E] of 323 \ am_ .- 20 .-
i 5 g% é ML - Express & Logistics GmbH
g 2] & Edisonstr. 8 A - D-63477 Maintal
2 %. g s oo www.ml-express.com
< ,g ? und | des Abse [ und Stempel des F ( und Stempel des Empfénge
| § is g mmmmdnmﬂﬂmammm The signature and stamp of the Carrier / Signature et timbre du transporteur) The signature and stamp of th / Signature et
3 fs Ef , ey
‘ .g Ei 5 Giiterarten fypodewds g F
} @ ! g ks /Type of Marchandise Currency / Monnaie Freigt Rate / Tarif Total / Somme total
s B
1 sgém — | KUEHNE+NAGEL sy,
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3 1. Blatt (weil) Rechnung f(eruftraggeber 2. Blatt (grin)  Frachtfiihrer 3. Blatt (blau) ~ Empfénger 4. Blatt (rot) Absender
2 1st leaf (white) ~ Invoice for the cli 2nd leaf (green) = Carrier 3rd leaf (blue) ~ Addressee 4th leaf (rose) Sender




